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vezeték nélküli töltő

Javasoljuk, hogy figyelmesen olvassa el és 

a későbbi felhasználás céljából őrizze meg
a termék használati útmutatóját.

Termék nézet

Jelzőfény

� 

j 
Vezeték nélküli töltő

'� UUSB kimenet 
Ki/Be kapcsológomb

Töltö port

Leírás:
A készülék UV-C fényt bocsájt ki, melynek hullámhossza 
254nm. A fénynek láthatatlan sugárzása megszünteti a 
mikroorganizmusokat és baktériumokat a felületeken, 
biztonságosabbá téve azokat a mindennapi használatra.
Fontos figyelembe venni, hogy számos különböző típusa 
van a mikroorganizmusoknak és baktériumoknak, melyek 
ellenállóképessége különböző szintű lehet. Ezért az egyes 
típusokat különböző szintű UV-C sugárzásnak szükséges 
kitenni különböző ideig.

A kibocsájtott sugár szintje nem káros az emberre, habár 
javasoljuk, hogy szemmel és bőrrel érintkezését kerülje 

Technikai adatok:
UVC fény: 2,5W
Hullámhossz: 254nm
Kitettségi idő: 15 és 25 perc
Vezeték nélküli töltő hatótávja: 6 mm
Mikro USB bemenet: 5-9V; 2-1,67A
Vezeték nélküli töltő kimenet: 5-9V; 1-1,1A, 
5-10W
USB kimenet: 5V-1A
Alkalmas minden mobileszközhöz, melyen van Qi 
technológia

UV fertőtlenítő működése:
Csatlakoztassa az eszközt alkalmas áramforráshoz az 
USB kábel segítségével, mely a termékhez tartozik. 
Helyezze a kezelendő tárgyat vagy tárgyakat az alapra, 
és győződjön meg róla, hogy azok a fény alá vannak 
helyezve. Nyomja meg a bekapcsoló gombot, hogy 
elindítsa a folyamatot.

Vezeték nélküli töltés mükődése

1.Csatlakoztassa az eszközt megfelelő áramforrásba a 
termékhez tartozó USB kábel segítségével.
2.Helyezze a Qi technológiára alkalmas készülékét a 
vezeték nélküli töltő tetejére, megbizonyosodva arról, 
hogy a mobileszköz középre van pozícionálva.
3.Csatlakoztassa az USB kábelt a mobil eszközéhez, 
majd a vezeték másik végét csatlakoztassa a készülék 
kimeneti portjába a kábelen keresztüli töltéshez.

Megjegyzés:
Megjegyzés: Amennyiben a mobileszközén védőtok 
van, előfordulhat, hogy azt el kell távolítania a 
sikeres kapcsolódáshoz.
Megjegyzés: Gyors töltés csak azzal a mobil 
eszközzel lehetséges, ami alkalmas erre. Ez a 
folyamat gyors töltésű tápegységet igényel a 
mobileszközén.
Megjegyzés: A lámpát és töltőt egyszerre, egy 
időben is használni tudja. 

1.Ne tegye ki a készüléket esőnek, párás vagy szélsőséges időjárási 
körülményeknek.
2.Ne hagyja, hogy a készülék ütődjön; valamint ne dobja le a 
készüléket, mert ezek súlyos sérüléseket okozhatnak benne.
3.Ne szerelje szét, javítsa, vagy módosítsa a terméket önállóan; vegye 
fel a kapcsolatot erre szakosodott szakemberrel.
4.Kockázatok elkerülése érdekében a kijelölt helyekre dobja ki a 
terméket.
5.Tisztítsa száraz törlőkendővel.
6.Ne tegye a készüléket hőforrások közelébe, ne tegye ki közvetlen 
napfénynek sem a készüléket.
7.Ne helyezzen a készülékbe semmilyen fém tárgyat, mert fennáll a 
veszélye annak, hogy rövidzárlat keletkezik az egységben.
8.A kockázatok elkerülése érdekében ne helyezzen semmilyen fém 
tárgyat a töltő és a mobileszköz közé a töltési folyamat közben.
9.Ne használja fém tokban lévő telefonnal.
10.Gyermekektől távol tartandó.
11.Kerülje a fény szemmel és bőrrel érintkezését.

CE 
MADE IN PRC 

Ez a szimbólum a termék csomagolásán és a használati útmutatón jelzi, 
hogy a készülék élettartama lejárta után a szelektív gyűjtőbe kerüljön 

elkülönítve a háztartási hulladéktól. Ez a jel gondoskodik az alapanyag 
megfelelő újrahasznosításáról. További információkért keresse a helyi 

hatóságo
Forgalmazó: Cool Collection, 1476, Budapest, Pf:176. Magyarország
Cégjegyzékszám: 01-09-276783, Származási ország: Kína

AP721802_Charger UV Sterilizer 
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User manual (Eng) 

It is recommended to read this user manual 

carefully and keep it for future reference. 

Product Overview: 
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Wireless charge 
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ON/OFF button 

Charge port 

Introduction: 

This product emits type C ultraviolet light to a wavelength 
of 254nm. The light has invisible radiation which eliminates 
microorganisms and bacteria on surfaces, making them 
safer for daily use. 
It is important to take into account that there are many 
types of microorganisms and bacteria which have different 
levels of resistance to radiation from UV-C light. 

For this reason, each type needs to be exposed to different 
levels of radiation for different times. 
The levels of radiation emitted are not harmful for humans, 
though contact with skin and eyes should be avoided. 

Specifications: 

UVC Light: 2.SW 
Wavelength: 254nm 
Exposure time: 15 and 25 minutes 
Wireless charger distance: 6mm 
Micro U5B input: 5-9V=2-1.67A 
Wireless output: 5-9V = 1-1.1 A, 5-l0W 
USB output: 5V= 1 A 
Suitable for all mobile devices with Qi technology. 

UV Sterilizer operation: 

Connect the device to an appropriate power source by 
using the U5B cable provided. 

Place the object or objects to be treated on the base and 
make sure they are positioned under the light. 

Press the power button to start the treatment. 

Note: 
Press once to set for 15 minutes. 
Press once again to set for 25 minutes. 
Press one more time to turn off the lamp. 

When the treatment finishes, the indicator light will turn off 
automatically. The process can be stopped at any time by 
pressing the power button until the light turn off. 

Charger operation: 

1. Connect the device to an appropriate power source by 
using the U5B cable provided. 

2. Place your Qi compatible 
device on top of the wireless charger, ensuring that it is 
centrally positioned to use the Wireless charger. 

3. Connect the USB cable to the mobile device and 
connect the other end of the U5B cable to the (out) port 
of the charger to use the charging by cable. 

Note: If your phone has a protective case you may need to 
remove it for a successful connection. 

Note: Fast charge only suitable for devices with this 
technology. Requires a power supply with fast charge. 

Note: Lamp and charging can be used at the same time. 

Warnings: A 
UV Radiation � 

UV Light 

Do not look 
directly at light. 

1. Do not expose this product to rain or damp conditions. 
2. Prevent this item from falling as it could cause serious 

damage. 
3. Do not dismantle, repair or modify this product by 

yourself, contact an authorized specialist. 
4. In order to avoid any risk, do not dispose of this product 

inappropriately. 
5. Clean it with a dry cloth. 
6. Do not place this item near sources of heat or expose to 

direct sunlight. 
7. Do not insert any metal objects into this device as there 

is a risk of causing a short circuit in the unit. 
8. To avoid risk, do not place any metal objects between the 

charger and the mobile device during the charging 
process. 

9. Do not use mobile devices with a metal case. 
10. Keep out of reach of children. 
11. Avoid light contact with skin and eyes. CE 

MADE IN PRC 

This symbol both in the product and its user manual indicates that at the 
end of the devices electrical life, it should be recycled separately from your 
household waste. There are adequate means to dispose of this material 

- for proper recycling. For more infonnatlon, contact your local authorities. 

Distributor: Cool Collection, 1476, Budapest, POB:176. Hungary
Registration nr.: 01-09-276783, Made in China

Megjegyzés: 
Nyomja egyszer, ha 15 percre szeretné beállítani.
Nyomja meg meg egyszer, ha 25 percre szeretné 
beállítani.
Nyomja meg még egyszer, ha ki akarja kapcsolni a 
lámpát.
Amikor a folyamat befejeződik, a lámpa kikapcsol 
automatikusan. A folyamat bármikor leállítható, ha a 
ki-/bekapcsoló gombot nyomja a lámpa kikapcsolásáig.

Figyelmeztetés
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